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Kúpna zmluva  
číslo zmluvy kupujúceho :  

                            číslo zmluvy predávajúceho : 11/2025 

uzavretá podľa ust. § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom 

znení, zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov  

 

Článok 1 

Zmluvné strany 

Kupujúci:  

Názov: Dopravný podnik mesta Košice, akciová spoločnosť 

Sídlo: Bardejovská 6 

 043 29 Košice 

IČ DPH: SK2020488206 

IČO: 31 701 914 

DIČ: 2020488206 

Zastúpený: Ing. Roman Danko, predseda predstavenstva a poverený 

generálny riaditeľ  

 Mgr. Marcel Čop, člen predstavenstva 

Bankové spojenie: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a. s. 

IBAN :  SK97 1111 0000 0066 1018 6460 

BIC/SWIFT :  UNCRSKBX 

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Košice, č. 559/V, odd. Sa 

 

(ďalej len „Kupujúci“) 

  

Predávajúci:  

Názov: CONNECT pro, s.r.o. 

Sídlo: Gorazdova 26,  

 052 01 Spišská Nová Ves  

Zastúpený: Ing. Vladimír Šiška, konateľ spoločnosti 

  

IČ DPH: SK2022631314 

IČO: 44236255 

DIČ: 2022631314 

Bankové spojenie: Československá obchodná banka, a.s. 

IBAN :  SK83 7500 0000 0040 0654 5819 

BIC/SWIFT :  CEKOSKBX 

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Košice, oddiel: Sro, vložka č.: 

22036/V  

 

(ďalej len „Predávajúci“) 

(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu ako „zmluvné strany“)  

sa dohodli na tejto kúpnej zmluve (ďalej len „Zmluva“): 



2 

 

Článok 2 

Východiskové podklady 

1. Kupujúci v rámci plnenia svojich úloh, obstaráva tovary postupom stanoveným 

zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“). 

2. Túto zmluvu uzatvára Kupujúci ako verejný obstarávateľ s Predávajúcim ako úspešným 

uchádzačom vo verejnom obstarávaní identifikovanom nasledovne: 

Predmet zákazky: „APC DO VOZIDIEL MHD“. 

Postup verejného obstarávania: zadávanie nadlimitnej zákazky postupom verejnej 

súťaže. 

Vyhlásenie verejného obstarávania: 

- Úradný vestník EÚ zo dňa 03.11.2025 pod značkou č. 2025/S 211-725823. 

- Vestník č. 222/2025 zo dňa 04.11.2025 pod značkou 17501 - MTS. 

 

Článok 3 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok predávajúceho dodať a osadiť každé dvere 

vybraných prevádzkovaných vozidiel kupujúceho systémom APC - automatickým 

systémom sčítania cestujúcich, (ďalej len „predmet zmluvy“) a previesť na kupujúceho 

vlastnícke právo k predmetu zmluvy a záväzok kupujúceho prevziať tovar a zaplatiť 

kúpnu cenu, a to všetko za podmienok uvedených v tejto Zmluve. 

2. Predmet zmluvy je bližšie špecifikovaný položkami predmetu zmluvy v Prílohe č. 1 

Zmluvy. 

3. Súčasťou dodania predmetu zmluvy je aj jeho doprava na miesto dodania, všetky 

súvisiace montážne, inštalačné a konfiguračné práce vrátane kompletnej kabeláže 

potrebnej na uvedenie systému do funkčnej prevádzky a v prípade potreby aj držiakov, 

odskúšanie predmetu plnenia, zaškolenie zamestnancov kupujúceho ohľadne obsluhy 

predmetu zmluvy a odovzdanie dokladov potrebných na užívanie predmetu zmluvy               

a výkon vlastníckeho práva kupujúceho. Záväzok predávajúceho dodať predmet zmluvy 

kupujúcemu sa považuje za splnený až riadnym splnením záväzkov podľa tohto bodu 

zmluvy. 

4. Predávajúci záväzne vyhlasuje, že predmet plnenia je po stránke technickej                                 

v dohodnutom okamihu jeho dodania Kupujúcemu plne v súlade s platným právnym 

stavom ako i technickými normami a predpismi Slovenskej republiky.  

 

Článok 4 

Užívanie predmetu zmluvy  

1. V prípade potreby Predávajúci - Poskytovateľ poskytuje Kupujúcemu - Nadobúdateľovi 

oprávnenie k výkonu práva použiť̌ predmet zmluvy spôsobom, v rozsahu 

a za podmienok stanovených v tejto zmluve. 

2. Predávajúci sa zaväzuje, že Nadobúdateľovi poskytuje plný, neobmedzený a trvalý 

prístup k všetkým dátam generovaným systémom automatického počítania cestujúcich 

(APC), a to v otvorenom a dokumentovanom dátovom formáte (viď Opis predmetu 

zákazky), bez závislosti na proprietárnom softvéri dodávateľa. 
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Článok 5 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú počas realizácie predmetu plnenia spolupracovať                          

a vyvinúť maximálne úsilie a súčinnosť tak, aby bol predmet plnenia zrealizovaný                    

v súlade s touto Zmluvou. Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu písomne 

informovať Predávajúceho o všetkých skutočnostiach, ktoré majú podstatný význam 

pre realizáciu predmetu zmluvy. 

2. Kupujúci je povinný dodať predmet zmluvy riadne a včas, na vlastné nebezpečenstvo 

a na vlastné náklady. 

3. Predávajúci je povinný pri dodaní predmetu zmluvy postupovať v súlade s touto 

Zmluvou, s oprávnenými záujmami Kupujúceho, ktoré Predávajúci pozná alebo                     

s ohľadom na okolnosti prípadu musí poznať, v súlade s potrebnou odbornou 

starostlivosťou, podľa svojich najlepších schopností, v súlade s pokynmi 

a požiadavkami Kupujúceho a s právnymi predpismi platnými a účinnými na území 

Slovenskej republiky.  

4. Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho 

s realizovaným predmetom zmluvy (tovarom, prácami a službami) kedykoľvek počas 

platnosti a účinnosti zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, ktorú 

má Kupujúci uzatvorenú s poskytovateľom nenávratného finančného príspevku, a to 

oprávnenými osobami, a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnené osoby 

na výkon kontroly/auditu/overovania sú: 

a) Poskytovateľ a ním poverené osoby,  

b) Sprostredkovateľský orgán pre kontrolu VO, 

c) Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského 

orgánu, 

d) Najvyšší kontrolný úrad SR a ním poverené osoby,  

e) Orgán auditu podľa § 12 zákona o príspevkoch z fondov EÚ, Úrad vládneho 

auditu a Orgánom auditu poverené osoby, 

f) splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov,  

g) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ podľa § 8 zákona 

o príspevkoch z fondov EÚ, Európsky úrad pre boj proti podvodom, 

h) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až g) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi SR a Právnymi aktmi EÚ.  

5. Predávajúci je povinný dodržiavať pokyny Kupujúceho, pričom je povinný 

bezodkladne upozorniť na pripadnú nevhodnú povahu pokynov, ak mohol túto 

nevhodnosť zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti, a je povinný postupovať 

podľa takýchto nevhodných pokynov len, ak Kupujúci napriek upozorneniu zo strany 

Predávajúceho na nevhodných pokynoch písomne trvá. Kupujúci je povinný upozorniť 

aj na nevhodnosť, resp. nesprávnosť alebo nepresnosť materiálov a informácii 

poskytnutých Kupujúcim v rámci spolupráce. 

6. Kupujúci nie je oprávnený postúpiť na tretiu osobu a ani založiť akékoľvek svoje 

pohľadávky vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto Zmluvou alebo plnením 

záväzkov podľa tejto Zmluvy. 
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7. Predávajúci je povinný dodať predmet tejto Zmluvy  prostredníctvom  kvalifikovaných 

osôb, ktorými v rámci poskytnutia riadnej súčinnosti na uzavretie zmluvy preukazoval 

kvalifikáciu:  

• v prípade električiek ide o určené technické zariadenie, preto je potrebné, aby bol 

prítomný aspoň jeden pracovník s odbornou spôsobilosťou podľa: 

- § 26 – Elektrotechnik na riadenie činností alebo na riadenie prevádzky, 

vyhláška č. 205/2010 Z.z. 

 Tento pracovník musí byť spôsobilý na práce na UTZ elektrické podľa 

vyhlášky č. 205/2010 Z.z., Príloha č. 4, Časť 4. Overenie spôsobilosti 

určených technických zariadení elektrických na druh zariadenia E2 a E6a 

 Ostatní pracovníci : 

- § 24 – Elektrotechnik pre prácu na elektrických zariadeniach podľa vyhlášky 

č. 205/2010 Z.z. 

 Títo pracovníci musia byť spôsobilí na práce na UTZ elektrické podľa 

vyhlášky č. 205/2010 Z.z., Príloha č. 4, Časť 4. Overenie spôsobilosti 

určených technických zariadení elektrických na druh zariadenia E2 a E6a 

• prípade autobusov ide o vyhradené technické zariadenie, preto je potrebné, aby 

pracovníci boli s odbornou spôsobilosťou podľa: 

- § 21 – Elektrotechnik pre prácu na elektrických zariadeniach podľa vyhlášky 

č. 508/2009 Z.z. 

V prípade, že nastane situácia, že bude potrebné nahradiť kvalifikovanú osobu, nová 

kvalifikovaná osoba musí spĺňať požiadavky podľa predchádzajúcej vety. Každú 

výmenu kvalifikovanej osoby musí schváliť Kupujúci. Kupujúci je oprávnený 

požadovať od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z kúpnej ceny za 

porušenie povinnosti podľa bodu 7 tohto článku Zmluvy.  

8. Predávajúci je povinný pri plnení zmluvy dodržiavať osobitné právne predpisy, najmä 

zákon č. 17/1992 Zb. o životnom prostredí v znení neskorších predpisov, zákon č. 

79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, s ohľadom na ochranu životného prostredia. 

9. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť spätný odber, zhodnotenie a ekologickú likvidáciu 

všetkých obalov, elektroodpadu, ako aj iných odpadov vzniknutých v súvislosti s 

dodávkou a montážou predmetu Zmluvy, a to výlučne prostredníctvom subjektov 

oprávnených na nakladanie s odpadom.   

10. Predávajúci je povinný na žiadosť Kupujúceho preukázať splnenie povinností podľa 

bodu 9 tohto článku Zmluvy predložením potvrdenia o prevzatí odpadu, resp. iného 

dokladu o jeho riadnom spracovaní.   

11. Všetky náklady spojené s odvozom, zhodnotením alebo zneškodnením odpadov podľa 

tejto Zmluvy znáša Predávajúci. Tieto náklady sú zahrnuté v kúpnej cene predmetu 

Zmluvy. 
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Článok 6 

Kúpna cena a doba jej garancie 

1. Predávajúci vykoná všetky práce a dodávky potrebné pre realizáciu predmetu plnenia 

v rozsahu určenom pri uzavretí tejto Zmluvy na svoje náklady a nebezpečenstvo, 

vrátane odstránenia všetkých vád a nedorobkov, za dohodnutú cenu 404 208,- Eur bez 

DPH, 497 175,84 Eur s DPH,  

(slovom: štyristodeväťdesiatsedemtisícstosedemdesiatpäť Eur, osemdesiatštyri  

centov ). Cena je stanovená dohodou Zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996 

Z. z. o cenách v platnom znení. 

2. Podrobný rozpis ceny tvorí Prílohu č.2 tejto Zmluvy. 

3. Cena predstavuje odplatu za splnenie zmluvných záväzkov Predávajúceho 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy a sú v nej zahrnuté všetky interné a externé náklady alebo 

výdavky Predávajúceho súvisiace s riadnym a včasným plnením predmetu Zmluvy. 

4. Kupujúci nebude poskytovať preddavky. 

 

Článok 7 

Podmienky, miesto a termín dodania 

1. Predávajúci dodá Kupujúcemu dohodnutý predmet plnenia na vlastné náklady do sídla 

Kupujúceho na adresu Dopravný podnik mesta Košice, akciová spoločnosť, 

Bardejovská 6 a Hornádska 10 Košice, pričom odovzdanie a prevzatie predmetu plnenia 

sa vykoná v pracovných dňoch od 7.00 hod. do 18.00 hod. 

2. Pri dodávke predmetu plnenia bude vyhotovený a zmluvnými stranami potvrdený 

protokol o odovzdaní a prevzatí predmetu plnenia.  

3. Termíny dodania predmetu plnenia sú dohodnuté v zmysle Prílohy č. 4, pričom konečný 

termín dodania celého predmetu zmluvy je najneskôr do 12 mesiacov od účinnosti 

zmluvy. Presný dátum prevzatia predmetu plnenia oznámi Predávajúci Kupujúcemu 

písomne najneskôr tri dni pred týmto dátumom. 

Článok 8 

Platobné podmienky a fakturácia 

1. Predmet zmluvy bude spolufinancovaný z prostriedkov Európskej únie. Predávajúci 

berie na vedomie povinnosť dodržiavať podmienky operačného programu, z ktorého 

budú finančné prostriedky poskytnuté Kupujúcemu. 

2. Predávajúci vystaví čiastkové faktúry za skutočne dodanú časť predmetu plnenia 

po jeho riadnom dodaní v dohodnutých termínoch podľa Prílohy č. 4 tejto Zmluvy 

na dohodnuté miesto plnenia, ktorej prílohu bude tvoriť dodací list a preberací protokol 

potvrdený Kupujúcim.  

3. Lehota splatnosti faktúry je 60 dní a začína plynúť deň po jej doručení Kupujúcemu. 

Predávajúci berie na vedomie a súhlasí s tým, že vzhľadom na financovanie predmetu 

plnenia aj z finančných prostriedkov verejných rozpočtov, mu nevznikne nárok 

na platenie úrokov z omeškania za obdobie od uplynutia splatnosti jednotlivej časti 

kúpnej ceny vyúčtovanej tou - ktorou faktúrou až do zaplatenia takejto jednotlivej časti 

kúpnej ceny, ak Kupujúci jednotlivú časť kúpnej ceny zaplatí Predávajúcemu  v lehote 
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do troch (3) dní od pripísania súvisiacich peňažných prostriedkov z verejných rozpočtov 

na bankový účet Kupujúceho, s výnimkou, ak omeškanie zavinil Kupujúci. 

4. Za deň úhrady sa považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu Kupujúceho.  

5. V prípade, že deň splatnosti pripadne na sobotu, nedeľu alebo sviatok, za deň splatnosti 

sa bude považovať najbližší nasledujúci pracovný deň. Pokiaľ doba splatnosti faktúry 

uvedená na jednotlivej faktúre vystavenej Predávajúcim je odlišná, ako doba podľa 

tohto bodu tohto článku Zmluvy, za dobu splatnosti sa považuje doba splatnosti podľa 

tejto Zmluvy. V prípade akéhokoľvek iného nesúladu obsahu faktúry s údajmi 

uvedenými v tejto Zmluve (napr. číslo účtu Kupujúceho) platia údaje uvedené v tejto 

Zmluve, pokiaľ si zmluvné strany písomnou formou neoznámia zmenu týchto údajov. 

Dané oznámenie o zmene údajov týkajúcich sa Predávajúceho musí byť Kupujúcemu 

doručené najneskôr súčasne s doručenou faktúrou obsahujúcou takto zmenené údaje.  

6. Ak faktúra neobsahuje všetky údaje podľa platných predpisov, najmä zákona o DPH 

a údaje podľa tejto Zmluvy, je Predávajúci povinný túto faktúru prepracovať tak, aby 

táto zodpovedala právnej úprave účinnej ku dňu jej vystavenia a podmienkam určeným 

v tejto Zmluve. Na faktúru, ktorá neobsahuje všetky údaje podľa platných predpisov, 

najmä zákona o DPH, ako aj na faktúru, ktorá neobsahuje náležitosti podľa tejto Zmluvy 

sa neprihliada a Kupujúci nie je povinný na základe takejto faktúry uhradiť cenu 

predmetu Zmluvy. Lehota splatnosti takejto faktúry začína plynúť až od momentu, kedy 

je táto faktúra vystavená riadne, t.j. v súlade s právnymi predpismi účinnými ku dňu jej 

vystavenia ako aj v súlade s touto Zmluvou. 

7. Faktúra musí obsahovať názov projektu a jeho kód z ITMS21+. 

8. Kupujúci je oprávnený namietať vecnú a formálnu správnosť a úplnosť faktúry alebo jej 

povinných príloh a vrátiť faktúru bez zaplatenia najneskôr do uplynutia lehoty 

splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota jej splatnosti. Nová 

lehota splatnosti začína plynúť znovu odo dňa doručenia opravenej faktúry 

Kupujúcemu. 

Článok 9 

Zánik zmluvy 

1. Zmluva môže zaniknúť vzájomnou dohodou Zmluvných strán, a to ku dňu určenému 

v dohode. 

2. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy : 

- ak Predávajúci dodá Kupujúcemu predmet plnenia, ktorý nespĺňa podmienky 

ustanovené v Zmluve; 

- ak Predávajúci dodá predmet plnenia, ktorý vykazuje preukázateľne neodstrániteľné 

vady pri dodaní a ktoré Predávajúci nie je ochotný akceptovať do 30 dní od termínu 

písomného vyzvania na ich odstránenie; 

- ak by bola dodaním vadného predmetu plnenia porušená Zmluva podstatným 

spôsobom; 

- ak predávajúci porušení povinnosť podľa článku 16 bod 5 Zmluvy; 

- ak žiadosť o NFP nebude zo strany Riadiaceho orgánu, Ministerstva dopravy SR, 

schválená; 

- ak nedôjde k podpisu Zmluvy o poskytnutí NFP; 
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- ak výdavky z verejného obstarávania nebudú pripustené do financovania v plnej 

výške alebo ak Poskytovateľ vyzve Prijímateľa na opakovanie procesu verejného 

obstarávania. 

3. Právne účinky odstúpenia nastanú jeho doručením druhej strane. 

4. V prípade odstúpenia od Zmluvy jednou zo zmluvných strán v zmysle príslušných 

ustanovení Obchodného zákonníka a tejto Zmluvy sa ukončí platnosť všetkých práv 

a povinností zmluvných strán, okrem tých práv a povinností, ktoré boli uplatnené 

do dátumu zániku Zmluvy, záväzkov o uchovaní dôverných informácií, ustanovení 

týkajúcich sa voľby práva a riešenia sporov medzi zmluvnými stranami. 

5. Predávajúci má nárok na úhradu za všetky plne funkčné, technicky bezchybné dodávky 

dohodnutého predmetu plnenia, v súlade so Zmluvou, ktoré Kupujúcemu dodal podľa 

Zmluvy do dňa odstúpenia od Zmluvy. 

6. Právo na náhradu škody podľa Obchodného zákonníka týmito ustanoveniami nie je 

dotknuté. 

Článok 10 

Zmluvné pokuty 

1. V prípade, že v dôsledku nesplnenia zmluvných záväzkov zo strany Predávajúceho  

nedôjde k dodávke predmetu plnenia v termíne uvedenom v tejto Zmluve, Predávajúci 

zaplatí Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % hodnoty nedodaného predmetu 

plnenia, za každý deň omeškania, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.  

2. V prípade, že Kupujúci odmietne prevziať predmet tejto Zmluvy splnený riadne a včas, 

alebo iným spôsobom znemožní Predávajúcemu splniť jeho záväzky, v dôsledku čoho 

nedôjde k prevzatiu predmetu plnenia v sídle Kupujúceho v zmluvne určenom termíne, 

zaplatí Kupujúci Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % hodnoty nedodaného 

predmetu plnenia, za každý deň omeškania, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.  

3. Zmluvné pokuty stanovené v tejto Zmluve platia zmluvné strany nezávisle na tom, aké 

a v akej hodnote vzniknú jednotlivým stranám straty.  

4. Kupujúci má právo požadovať od Predávajúceho náhradu prípadných preukázateľných 

sankcií, ktoré mu boli uložené v dôsledku porušenia zmluvných povinností 

Predávajúcim, vrátane korekcie výšky nenávratného finančného príspevku, ktorý bol 

Kupujúcemu poskytnutý na základe Zmluvy o financovaní, riadiacim orgánom 

z dôvodu porušenia zákona alebo zmluvnej povinnosti Predávajúcim. 

5. Zmluvné pokuty za nesplnenie záväzkov, vyplývajúcich z tejto Zmluvy, sú splatné 

v lehote 30 dní od dátumu riadneho doručenia faktúry,  ktorou sa účtuje zmluvná pokuta. 

 

Článok 11 

Nadobudnutie vlastníckeho práva 

1. Vlastnícke právo k predmetu zmluvy prechádza na kupujúceho momentom dodania 

predmetu zmluvy na miesto dodania, ktoré potvrdí Kupujúci písomne podpísaním 

Preberacieho protokolu. V Preberacom protokole sa potvrdí druh, množstvo, 

vyhotovenia a kompletnosť dodanej časti predmetu zmluvy podľa stanovenej 

špecifikácie. 
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Článok 12 

Funkčnosť a záruka  

1. Predávajúci sa zaväzuje v zmysle § 429 Obchodného zákonníka, že dodaný predmet 

plnenia bude nový, bez vád a bude spĺňať všetky právne a technické parametre podľa 

právneho poriadku Slovenskej republiky a technické parametre dané výrobcom v súlade 

s platnými normami.  

2. Nebezpečenstvo škody na predmete plnenia prejde na Kupujúceho jeho prevzatím 

v dohodnutom mieste plnenia.  

3. Ak by bola dodaním vadného predmetu plnenia porušená Zmluva podstatným 

spôsobom v zmysle §345 ods. 2) Obchodného zákonníka môže Kupujúci:   

- požadovať odstránenie vád dodaním náhradného predmetu plnenia, dodanie 

chýbajúceho predmetu plnenia a požadovať odstránenie právnych vád, 

- ak sú vady opraviteľné požadovať odstránenie vád opravou predmetu plnenia, 

- požadovať primeranú zľavu z kúpnej ceny alebo odstúpiť od Zmluvy. 

4. Popri nárokoch ustanovených v bode 3. tohto článku má Kupujúci nárok aj na náhradu 

škody.  

5. Predávajúci zodpovedá za to, že predmet plnenia bude mať po dobu trvania záruky 

vlastnosti stanovené v tejto Zmluve.  

6. Predávajúci poskytuje na tovar záručnú dobu v trvaní 24 mesiacov. Záručná doba začína 

plynúť odo dňa prevzatia tovaru Kupujúcim v mieste dodania. Nebezpečenstvo škody 

na tovare a vlastnícke právo k tovaru prechádza na Kupujúceho okamihom prevzatia 

tovaru. Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené Kupujúcim neodbornou manipuláciou 

s tovarom alebo jeho nevhodným skladovaním. V prípade výmeny vadného tovaru 

za nový začína plynúť nová záručná doba podľa prvej vety tohto bodu Zmluvy. 

7. V prípade reklamácie má kupujúci nárok, aby mu predávajúci v lehote 4 dní odo dňa 

oznámenia reklamácie poskytol nové bezchybné a bezodplatné plnenie za dodaný vadný 

tovar alebo na vrátenie kúpnej ceny, pričom právo voľby medzi jednotlivými nárokmi 

patrí kupujúcemu. 

8. V prípade, že Predávajúci poruší povinnosť uvedenú v bode 7. tohto článku Zmluvy, 

alebo v prípade, ak je vada neodstrániteľná, najmä, nie však výlučne, ak dodaný tovar 

nespĺňa minimálne požadované vlastnosti uvedené v Prílohe č. 1, má Kupujúci voči 

nemu právo na uplatnenie zmluvnej pokuty vo výške 33,- € za každý deň omeškania so 

splnením povinnosti. Týmto nie je dotknuté právo kupujúceho na náhradu vzniknutej 

škody.  

9. Ak predávajúci použije na plnenie svojich záväzkov podľa tejto Zmluvy tretiu osobu, 

zodpovedá, akoby záväzok plnil sám. 

10. Opakované omeškanie predávajúceho s dodaním tovaru alebo opakované vadné plnenie 

predávajúceho sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy.  

 

Článok 13 

Doručovanie písomností 

1. Doručovanie pre účely tejto Zmluvy sa vykonáva a považuje za platné a účinné 

vykonané vtedy, ak sa doručuje na poslednú známu adresu sídla zmluvnej strany, ktorá 

bola ako posledná známa adresa sídla touto zmluvnou stranou druhej zmluvnej strane 
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písomne oznámená, pričom za dodržanie podmienky písomného oznámenia sa považuje 

i uvedenie novej adresy sídla na zmluve (vrátane jej prípadného dodatku) uzavretej 

medzi zmluvnými stranami. Obe zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si písomne 

oznamovať zmenu adresy sídla bez zbytočného odkladu. V prípade, že zmluvná strana 

doporučenú poštovú zásielku druhej zmluvnej strany z akéhokoľvek dôvodu 

neprevezme, považuje sa táto zásielka za doručenú uplynutím 15 dní odo dňa jej 

odoslania na poslednú známu adresu sídla zmluvnej strany v zmysle vyššie uvedeného. 

Podmienka písomného oznámenia je splnená aj vtedy, ak listinu obsahujúcu písomné 

oznámenie osobne prevezme poverený zástupca adresáta a toto prevzatie potvrdí svojim 

podpisom. 

Článok 14 

Riešenie sporov 

1. Zmluva a vzťahy z nej vyplývajúce sa budú riadiť výlučne právom platným 

v Slovenskej republike.  

2. Príslušným súdom na riešenie sporov bude súd v sídle Kupujúceho. 

 

Článok 15 

Subdodávatelia 

1. Predávajúci je oprávnený plniť túto zmluvu aj prostredníctvom tretích subjektov (ďalej 

len „Subdodávateľ“), pričom Predávajúci bez obmedzenia zodpovedá za odbornú 

starostlivosť pri výbere Subdodávateľa, ako aj za tovary a služby vykonané 

a zabezpečené na základe zmluvy o subdodávke. Pre zamedzenie pochybností, 

v prípade využitia Subdodávateľa Predávajúci zodpovedá rovnako, akoby zmluvu plnil 

sám. 

2. Zoznam všetkých známych Subdodávateľov v čase uzatvorenia tejto Zmluvy, vrátane 

stručného opisu časti Zmluvy, ktorá bude predmetom subdodávky, podielu subdodávky 

a údajov o osobe oprávnenej konať za Subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 

adresa pobytu, dátum narodenia, je uvedený v Prílohe č. 3 Zmluvy. Každý subdodávateľ 

musí spĺňať podmienky týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u neho existovať 

dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods.7 a 8 zákona o verejnom 

obstarávaní. 

3. Akákoľvek zmena a/alebo doplnenie Subdodávateľa je možná len na základe dodatku 

k tejto zmluve. Kupujúci sa zaväzuje, že bez závažného dôvodu neodoprie uzatvorenie 

takéhoto dodatku k zmluve. Kupujúci je povinný poskytnúť súčinnosť k uzatvoreniu 

dodatku k zmluve, ktorého predmetom bude zmena a/alebo doplnenie Subdodávateľa, 

a to tak, aby bol dodatok uzatvorený do 1 (jedného) mesiaca, odkedy ho Predávajúci 

požiada o zmenu a/alebo doplnenie Subdodávateľa a poskytne mu všetky údaje 

a vysvetlenia na účely posúdenia zmeny a/alebo doplnenia Subdodávateľa.  

4. Každý nový subdodávateľ musí spĺňať podmienky týkajúce sa osobného postavenia 

a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods.7 

a 8 zákona o verejnom obstarávaní. 

5. Predávajúci je povinný oznámiť Kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov 

o Subdodávateľovi uvedenom v Prílohe č. 3 Zmluvy, a to bezodkladne, najneskôr však 

do 3 (troch) dní, odkedy k zmene údajov došlo.  

6. Pre zamedzenie pochybností, v prípade aktualizácie Prílohy č. 3 Zmluvy, t. j. zmena 

údajov o Subdodávateľoch, nie je potrebné vyhotoviť dodatok k tejto zmluve. 

7. Predávajúci podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že jeho konečný užívateľ výhod ako aj 

konečný užívatelia výhod ním uvedených subdodávateľov, nie sú verejnými 

funkcionármi v zmysle § 11 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
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a doplnení niektorých zákonov a v zmysle čl. 2 a nasl. Ústavného zákona 

č. 357/2004 Z. z. o ochrane verejného záujmu pri výkone funkcií verejných 

funkcionárov. 

 

Článok 16 

Všeobecné a záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami. Zmluva 

je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa § 47a, ods. 1 Občianskeho  

zákonníka v nadväznosti na § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov, najskôr však po splnení 

odkladacej podmienky, ktorou je doručenie oznámenia poskytovateľa nenávratného 

finančného príspevku, že zákazka nebola na základe poskytovateľom vykonanej 

rizikovej analýzy vyhodnotená ako riziková. Kupujúci oznámi dátum nadobudnutia 

účinnosti Zmluvy do 3 pracovných dní odo dňa nadobudnutia jej účinnosti. V prípade, 

ak by bola zákazka vyhodnotená ako riziková, zmluva nadobudne účinnosť po ukončení 

kontroly, ak Úrad pre verejné obstarávanie ako sprostredkovateľský orgán 

neidentifikoval nedostatky, ktoré by mali alebo mohli mať vplyv na výsledok verejného 

obstarávania, pričom rozhodujúci je dátum doručenia záznamu z kontroly 

objednávateľovi. Ak boli v rámci kontroly VO identifikované nedostatky, ktoré mali 

alebo mohli mať vplyv na výsledok VO, zmluva nadobudne účinnosť momentom 

doručenia písomnej akceptácie navrhovanej ex ante finančnej opravy uvedenej v správe 

z kontroly vypracovanej poskytovateľom a kumulatívneho splnenia podmienky na 

uplatnenie ex ante finančnej opravy. 

2. Práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z tejto Zmluvy sa riadia predovšetkým 

ustanoveniami tejto Zmluvy. Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou 

neupravené sa riadia ustanoveniami zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

v znení neskorších predpisov a podporne ustanoveniami zák. č. 40/1964 Zb. 

Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov, ako aj ďalšími všeobecne 

záväznými právnymi predpismi. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory vyplývajúce z tejto Zmluvy prednostne formou 

dohody. V prípade, že nedôjde k dohode, zmluvné strany tejto Zmluvy sa zaväzujú, 

že všetky spory, ktoré medzi nimi vzniknú z právnych vzťahov vzniknutých na základe 

tejto Zmluvy alebo súvisiacich s touto Zmluvou, vrátane sporov o platnosť, výklad 

a zánik tejto Zmluvy, predložia na príslušný všeobecný súd SR. 

4. V prípade, že je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto Zmluvy neplatné, zostávajú 

ostatné ustanovenia tejto Zmluvy platné a účinné. Miesto neplatného ustanovenia sa 

použijú ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúce otázku 

vzájomného vzťahu zmluvných strán. Zmluvné strany sa potom zaväzujú upraviť svoj 

vzťah prijatím iného ustanovenia, ktoré svojím obsahom a povahou najlepšie zodpovedá 

zámeru neplatného ustanovenia.  

5. V prípade ak sa Predávajúci zapisuje do registra partnerov verejného sektora (ďalej ako 

„register“) podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako 

„zákon o RPVS“), Predávajúci sa zaväzuje, že bude v registri zapísaný počas celej doby 

trvania Zmluvy v súlade so zákonom o RPVS. Porušenie tejto povinnosti sa považuje 

za podstatné porušenie Zmluvy a je dôvodom, ktorý oprávňuje Kupujúceho 

na odstúpenie od Zmluvy. Pokiaľ nebude počas trvania Zmluvy Predávajúci zapísaný 

do registra, nie je Kupujúci v omeškaní s úhradou faktúry. 
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6. Ak Subdodávateľ Predávajúceho má povinnosť zapisovať sa do registra podľa zákona 

o RPVS, musí byť tento Subdodávateľ v čase uzavretia Zmluvy v tomto registri 

zapísaný a Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť, aby mal jeho Subdodávateľ tieto 

povinnosti podľa zákona o RPVS splnené. V prípade, ak počas platnosti tejto Zmluvy 

dôjde k právoplatnému výmazu Subdodávateľa z registra, je Predávajúci povinný 

okamžite ukončiť plnenie tejto Zmluvy prostredníctvom takéhoto Subdodávateľa.  

7. Ak si Predávajúci neplní povinnosti zápisu do registra podľa článku 16. bod 5. alebo ak 

nastanú skutočnosti uvedené v § 15 zákona o RPVS, Kupujúci je oprávnený neplniť, čo 

mu ukladá táto Zmluva, pričom nie je v omeškaní a toto neplnenie sa nepovažuje 

za porušenie Zmluvy. Predávajúci nie je oprávnený uplatňovať si v tomto prípade voči 

Kupujúcemu akúkoľvek náhradu škody alebo sankcie. 

8. Ak bol Subdodávateľ v ktoromkoľvek rade ku dňu podpísania tejto Zmluvy zapísaný 

v registri, Predávajúci je povinný Kupujúcemu písomne oznamovať každú zmenu 

zapísaných údajov o Subdodávateľovi v registri alebo výmaz Subdodávateľa z registra, 

a to najneskôr do 10 dní odo dňa vykonania zmeny zapísaných údajov alebo výmazu. 

9. V súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 a zákonom č. 

18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov, zmluvné strany 

spracúvajú osobné údaje  uvedené v tejto zmluve a v prípade, že sú zmluvné strany 

právnickou osobou, zákonného/zmluvného zástupcu zmluvných strán, najmä za účelom 

uzatvorenia a riadneho plnenia tejto zmluvy. Poskytnutie požadovaných osobných 

údajov je zákonnou a /alebo zmluvnou požiadavkou, a v prípade ich neposkytnutia môže 

zmluvná strana odmietnuť uzatvoriť túto zmluvu. Bližšie informácie o spracúvaní 

osobných údajov sú upravené v pravidlách ochrany osobných údajov, aktuálna verzia je 

zverejnená na webovom sídle zmluvných strán. 

10. Predávajúci sa zaväzuje, že pri plnení tejto zmluvy nebude používať žiadne systémy 

umelej inteligencie, ktoré sú zakázané právnymi predpismi Európskej únie alebo 

Slovenskej republiky, najmä podľa Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) o 

umelej inteligencii (AI Act). Zakázané je najmä využívanie systémov, ktoré: 

a) manipulujú správanie osôb prostredníctvom skrytých alebo podprahových techník, 

b) vykonávajú alebo podporujú sociálne skórovanie fyzických osôb, 

c) umožňujú biometrickú identifikáciu alebo sledovanie osôb vo verejnom priestore bez 

zákonného oprávnenia, 

d) predikujú správanie alebo emocionálne stavy osôb v pracovnom či vzdelávacom 

prostredí. 

Predávajúci je povinný zabezpečiť, aby všetky systémy umelej inteligencie použité pri 

vývoji, testovaní alebo prevádzke dodávaného softvéru spĺňali požiadavky na 

transparentnosť, vysledovateľnosť, etické správanie a zákonné používanie v súlade s AI 

Act a ostatnými relevantnými právnymi predpismi. Kupujúci je oprávnený požadovať 

od Predávajúceho preukázanie súladu použitých AI nástrojov s uvedenými 

požiadavkami. 

11. Zmeny a doplnky k tejto zmluve je možné realizovať iba formou očíslovaných 

písomných dodatkov, ktoré budú podpísané oboma zmluvnými stranami, pokiaľ tieto 

zmeny a doplnky budú v súlade §18 ZVO. 

12. Táto zmluva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach rovnakého znenia, z toho 

2 pre Predávajúceho a  2 pre Kupujúceho.  
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13. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s podmienkami tejto Zmluvy, že zmluva 

nebola uzatvorená v tiesni, ani za iných jednostranne nevýhodných a nápadných 

podmienok. Zástupcovia zmluvných strán sú oprávnení k podpisu tejto Zmluvy 

a na  znak jej súhlasu ju podpísali.  

14. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú prílohy: 

Príloha č. 1: Opis predmetu zmluvy 

Príloha č. 2: Rozpis ceny 

Príloha č. 3: Zoznam subdodávateľov 

Príloha č. 4: Harmonogram realizácie dodávky a montáže 

 

 

V Spišskej Novej Vsi. dňa: 09.03.2026     V Košiciach dňa: 31.03.2026 

 

 

Predávajúci:                                                   Kupujúci: 
 

 

              podpísané                                                                               podpísané  

......................……………….. ….   ..….…..…..................................………….. 

Ing. Vladimír Šiška     Ing. Roman Danko 
konateľ spoločnosti     predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

CONNECT pro,s r.o.     Dopravný podnik mesta Košice,  

akciová spoločnosť 

       

 

                                                                                                               podpísané  

                   …................................……………… 

       Mgr. Marcel Čop 
       člen predstavenstva 

       Dopravný podnik mesta Košice,  

akciová spoločnosť 
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Príloha č. 1: Opis predmetu zmluvy 

Počet kusov: 252 (249 do autobusov / 3 do električiek) 

Súčasťou dodávky je aj montáž zariadení. Jedná sa o montáž zariadení do prevádzkovaných 

vozidiel MHD. 

Obstarávateľ požaduje osadiť každé dvere vybraných prevádzkovaných vozidiel systémom 

APC - automatickým systémom sčítania cestujúcich, ktorý musí byť kompatibilný s existujúcim 

systémom vo vozidlách MHD. Presný počet vozidiel a aj počty dverí, ktoré je potrebné osadiť 

APC je uvedený v tabuľke nižšie. V súčasnosti je vo vozidlách MHD používaný systém 

"IRMA". Dáta z APC musia byť exportované do palubného počítača vozidla s následnou 

možnosťou vyhodnocovania v rámci obslužného softvérového nástroja dispečerského systému. 

Súčasťou dodávky systému automatického počítania cestujúcich musia byť všetky súvisiace 

montážne, inštalačné a konfiguračné práce vrátane kompletnej kabeláže potrebnej na uvedenie 

systému do funkčnej prevádzky a v prípade potreby aj držiakov.  

Prehľad vozidiel, v ktorých prebehne montáž zariadení: 

1 vozidlo (dĺžky 15 m) po 3 ks/vozidlo, celkovo 3 ks 

18 vozidiel (dĺžky 11 m) po 3 ks/vozidlo, celkovo 54 ks  

30 vozidiel (dĺžky 18,85 m) po 5 ks/vozidlo, celkovo 150 ks  

15 vozidiel (dĺžky 12,2 m) po 3 ks/vozidlo, celkovo 45 ks  

Spolu za DPMK je potrebné osadiť APC do celkovo 64 vozidiel MHD, čo činí 252 kusov 

zariadení APC.  

Základné požiadavky na funkčnosť systému počítania cestujúcich:  

- zaznamenávať zvlášť počet nastupujúcich a zvlášť počet vystupujúcich cestujúcich  

- možnosť priradiť číslo linky a názov zastávky k počtu nastupujúcich a vystupujúcich 

cestujúcich 

- uvádzať dátum a časovú pečiatku k počtu nastupujúcich a vystupujúcich cestujúcich  

- snímač automatického počítania cestujúcich musí byť umiestnený nad každými dverami 

daného vozidla  

- systém musí byť schopný zaznamenávať všetkých nastupujúcich a vystupujúcich cestujúcich 

pri všetkých dverách daného vozidla a to na každej zastávke, nepretržite počas celej prevádzky 

vozidla  

- systém musí byť schopný zaznamenať nastupujúcich a vystupujúcich aj počas státia vozidla a 

pri vypnutom motore  

- prípustná odchýlka počítania cestujúcich max 3 % na vzorke min. 1000 cestujúcich;  

odchýlka =[(počet sčítaných cestujúcich-počet reálnych cestujúcich)/počet reálnych 

cestujúcich] x 100%, 

- rozhranie na komunikáciu - Ethemet,  

- údaje získané zo systému automatického počítania cestujúcich musia byť odosielané 

a zaznamenávané do pamäte palubného počítača tarifno-informačného systému.  

Na zabezpečenie plne funkčnej komunikácie medzi palubným počítačom a sčítacích zariadení 

automatického počítania cestujúcich musí byť každý jeden kus tohto technického prvku 

pripojený do vozidlovej komunikačnej siete. Na to sa využijú prepínače (tzv. switch-e), pričom 

počet portov, ako aj samotný počet prepínačov je predmetom návrhu dodávateľa. Ako podklad 

pre rozhodovanie bude slúžiť tabuľka o skladbu vozidiel s podrobným rozpisom použitých 

prvkov v danom type autobuse alebo električke.  

Minimálne technické požiadavky na prepínače:  

- typ portu: M12 D-coding,  

- rýchlosť prenosu dát: 1O Mbit/s alebo 100 Mbit/s, štandard stupňa krytia ochrany: min. IP40, 

- rozsah pracovnej teploty: -20 °C až+ 70°C. 
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- prevedenie senzora: profesionálny určený pre prevádzku 24/7 automatický senzor počítania 

cestujúcich 

- použitá technológia senzora: ToF ((Time-of-Flight) 

- preukázateľná požadovaná kompatibilita senzora: kompatibilný so SW palubných počítačov 

a nadradenými softvérmi  používanými v MHD Košice bez potreby akejkoľvek úpravy SW 

palubných počítačov a bez potreby akejkoľvek úpravy resp. doplnenia nadradených SW 

prostriedkov využívaných vo vozidlách MHD DPMK. Plná kompatibilita pre možnosť 

kombinácie existujúcich senzorov s novými senzormi pre možné využitie existujúcich 

funkčných senzorov ako náhradných dielov po vyradení vozidla. DPMK aktuálne používa 

senzory spoločnosti IRMA.  

- minimálne požadované technické parametre:  

o rozlíšenie minimálne 320 x 240 pixel t.j. celkom 76 800 pixelov 

o napájanie PoE cez Ethernetový kábel 

o použitý pripojovací konektor: konektor M12 PoE typicky 48 V  

o dátová konektivita : konektivita min. 100Mbit/sec 

o požadovaný minimálny rozsah montážnej výšky: 1,8 až 2,5m  

o požadovaný minimálny uhol záberu:   68° (v smere šírky dverí) 

o požadovaná konštrukcia tela senzoru: odolný materiál krytu kov alebo hliníkový 

odliatok mimo otvoru pre snímaciu časť senzora 

o  požiadavka krytia: vonkajšie krytie min. IP 65, krytie skleneného (alebo iného 

materiálu) otvoru senzoru: IK06 

o  požadovaný minimálny rozsah pracovnej teploty: - 25°C až 60°C   

o  požadované pásmo IR prísvitu: pásmo 850 nm 

o  požadovaná podpora komunikačných protokolov tretích strán min.: DHCP, HTTP, 

HTTPS, MQTT, SNTP, mDNS, DNS-SD, TCP/IP UDP.  Musia byť súlade ITxPT  

európskym štandardom definujúcim servisne orientovanú IT architektúru pre verejnú 

dopravu pre dva profily: 1 Profil vo vozidle, kde je komunikácia riadená 

prostredníctvom HTTP správ vo formáte XML v rámci IP siete vozidla a druhý profil 

Profil OTA (Over-the-air), kde sa údaje o počítaní prenášajú cez MQTT. 

Minimálne požadované technické parametre napájaciu sústavu dátový prepínač požitý 

vo vozidle: 

- Nemenežovateľný  dátový prepínač s 10 x Ethernet portom , navrhnutý a certifikovaný 

pre použitie v železničných a cestných aplikáciách 

- Minimálne požadované parametre: 8 x Ethernet M12 D-kódovaná samica podľa IEC 

61076-2-101 s 8 x funkciou PoE · napájacie napätie min. 9-36V DC, Robustný 

hliníkový kryt, Prevádzková teplota: -25 °C až +65 °C Vlhkosť: 95 % (bez kondenzácie) 

Krytie IP52, Krytie nárazu IK08 , Rozhrania: 1 x Napájanie (M12 samec, ) vrátane 

kontaktu signálu "PORUCHA" , dáta min. 8 x Ethernet 10/100 Mbit/s (M12 samica, 

kódovanie D) , 1 x Uzemňovacia skrutka M 

- Požadované štandardy: súlad/certifikácia podľa noriem UN ECE R10/R118 (cestná 

doprava), ako aj EN 45545 a EN, RoHS (smernica EU - Directive 2011/65/EU a jej 

aktualizácie, obmedzuje používanie určitých nebezpečných látok v elektrických 

a elektronických zariadeniach) 
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Požiadavky na min. bezpečnostné štandardy používané v autobusoch a električkách:  

-  všeobecné štandardy:  

▪ IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013 ,  

EN 60529:1991+A1:2000+A2:2013  pre stupne ochrany:  IEC 60825-

1:2014 Bezpečnosť laserových výrobkov 

-  špecifické požadované štandardy pre autobusy: 

▪  Predpis EHK OSN č. 118 Európskej hospodárskej komisie  – Jednotné 

technické predpisy týkajúce sa horľavosti  materiálov používaných vo 

vnútornej konštrukcii určitých  kategórií motorových vozidiel 

▪ Predpis EHK OSN č. 10  Európskej hospodárskej komisie  – Jednotné 

ustanovenia o schvaľovaní vozidiel z hľadiska  elektromagnetickej 

kompatibility 

▪ IEC 60721-3-5:1997 ,EN 60721-3-5:1997 Klasifikácia podmienok 

prostredia 

- Pre električky a vozne:  

o EN 50155:2021 Železničné aplikácie – Koľajové vozidlá – Elektronické 

zariadenia 

o EN 45545-2:2020 Požiadavky na správanie materiálov a komponentov 

pri požiari 

o IEC 61373:2010 EN 61373:2010 Skúšky nárazmi a vibráciami 

o IEC 60721-3-5:1997 EN 60721-3-5:1997 Klasifikácia podmienok prostredia – 

Časť 3: Klasifikácia skupín parametrov prostredia a ich závažnosť; Oddiel 5: 

Inštalácie pozemných vozidiel 

o EN 50121-3-2:2016 + A1:2019 Elektromagnetická kompatibilita – Časť 3-2: 

Železničné koľajové vozidlá – Zariadenia 

o AK EMV Regulation No. EMV 06 of 09.05.2019 :Rádiová kompatibilita 

koľajových vozidiel so železničnými rádiovými službami 

Minimálne požiadavky na rozsah dodávky a služieb: 

- Senzory v počte podľa určených typov a počtov vozidiel  

- Inštalácia senzorov v súlade s normami, všeobecne platnými predpismi a podmienkami 

výrobcu senzora 

- Dodávka dátových prepínačov v počte podľa popisu určeného typu a počtu vozidiel 

- Potrebná kabeláž v rozsahu potrebnom pre inštaláciu všetkých senzorov podľa určeného 

typu a počtu vozidiel 

- Inštalačné a montážne príslušenstvo 

- Integrácia snímaných dát do palubných počítačov vozidiel a integrácia do združených 

dopravných informácií (nadradených SW) 

- Komplexné preskúšanie funkčnosti senzorov a integrácie dát  
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Príloha č. 2 Rozpis ceny 

 

Názov 

položky 

(vrátane obchodného názvu 

– typ a výrobcu)   

Merná 

jednotka 

Počet 

MJ 

Jednotková 

cena 

v Eur 

bez DPH 

Celkom cena 

v Eur 

bez DPH 

Celkom cena 

v Eur 

s DPH 

IRMA 6R2 - senzor, 

výrobca: Iris – GmbH 

inteligent sensors, krajina 

pôvodu: Berlin, Germany   

ks 252 

 

1 604,- 

 

404 208,- 

 

497 175,84,- 
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Príloha č. 3 Zoznam subdodávateľov 

 

 

P. č.  Meno 

a priezvisko 

alebo obchodné 

meno resp. 

názov 

Adresa 

pobytu 

alebo 

sídlo 

IČO alebo 

dátum 

narodenia 

Údaje o osobe 

oprávnenej konať 

za subdodávateľa 

v rozsahu meno 

a priezvisko, 

adresa pobytu, 

dátum narodenia 

Podiel na 

realizácii 

zákazky v 

% 

Predmet 

subdodávky 

 

- 

Bez 

subdodávateľov 

     

 

 

      

 

 

      

 

 


